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EPISODIO 324 
La canción de verano en España 
Melodías pegadizas y bailables 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Recordarás algunas canciones que marcaron distintos veranos en España. 
• Compararás la historia de Pepe en pasado y futuro. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

Una canción de verano es un tema que se vuelve 
especialmente famoso durante las vacaciones. Suele ser 
alegre, animado y muy pegadizo. 

A summer hit is a song that becomes especially famous 
during the holiday season. It is usually cheerful, lively, and 
very catchy. 

En España se recuerdan canciones como «La Macarena», 
«Aserejé» o «Bailando». También triunfaron éxitos 
internacionales como «Despacito», «Waka Waka» y 
«Gangnam Style». 

In Spain, songs such as “La Macarena”, “Aserejé”, and 
“Bailando” are remembered. International hits such as 
“Despacito”, “Waka Waka”, and “Gangnam Style” were 
also hugely successful. 

Estas canciones suenan en bares, discotecas, fiestas y 
celebraciones. Muchas incluyen bailes o coreografías que 
la gente aprende fácilmente. 

These songs are played in bars, nightclubs, parties, and 
celebrations. Many include dances or choreography that 
people learn easily. 

Para convertirse en éxito, una canción suele necesitar una 
melodía memorable, una letra sencilla y repetitiva, y un 
ritmo que invite a bailar. 

To become a hit, a song usually needs a memorable 
melody, simple repetitive lyrics, and a rhythm that 
encourages people to dance. 

	

Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

PARTE	2	

Punto	de	Vista	

La	misma	historia	cambia	de	tiempo	verbal	y	perspectiva.	Fíjate	sobre	todo	en	los	verbos	y	en	los	pronombres.	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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CÓMO PRACTICAR 
Ahora vamos a practicar con un punto de vista. Escucharás la misma historia en varias versiones. Fíjate sobre todo en 
los verbos y en los cambios de tiempo. Comparando las versiones, la gramática se vuelve mucho más clara. Estas 
técnicas están implementadas al 100% en mis cursos completos en unlimitedspanish.com. 

	

01 PRIMERA VERSIÓN 
Pasado · Tercera persona 
Pepe intenta crear la canción definitiva del verano. 

	

ESPAÑOL ENGLISH 

Pepe quería componer la mejor canción de verano. Pepe wanted to compose the best summer song. 

Mientras caminaba por la playa, tuvo la idea de 
combinar una melodía alegre, palabras sencillas y un 
baile fácil. 

While walking on the beach, he had the idea of combining a 
cheerful melody, simple words, and an easy dance. 

Llamó a la canción «El baile del Veranazo» y la publicó 
en internet. 

He called the song “The Big Summer Dance” and published it 
online. 

La canción se hizo famosa y todo el mundo la cantaba 
y bailaba. 

The song became famous, and everyone sang and danced to 
it. 

Poco después, el público la olvidó y Pepe dejó de ser 
famoso. 

Soon afterwards, the public forgot it, and Pepe stopped 
being famous. 

Pepe empezó a enseñar a otros artistas a crear 
canciones de verano y volvió a disfrutar de la música. 

Pepe began teaching other artists how to create summer 
songs and enjoyed music once again. 

02 SEGUNDA VERSIÓN 
Futuro · Segunda persona 
Ahora un amigo predice el futuro de Pepe. 

ESPAÑOL ENGLISH 

Pepe, querrás componer la mejor canción de verano. Pepe, you will want to compose the best summer song. 

Mientras camines por la playa, tendrás la idea de 
combinar una melodía alegre, palabras sencillas y un 
baile fácil. 

While you walk on the beach, you will have the idea of 
combining a cheerful melody, simple words, and an easy 
dance. 

Llamarás a la canción «El baile del Veranazo» y la 
publicarás en internet. 

You will call the song “The Big Summer Dance” and publish it 
online. 

La canción se hará famosa y todo el mundo la cantará 
y bailará. 

The song will become famous, and everyone will sing and 
dance to it. 

Poco después, el público la olvidará y dejarás de ser 
famoso. 

Soon afterwards, the public will forget it, and you will stop 
being famous. 

Empezarás a enseñar a otros artistas a crear canciones 
de verano y volverás a disfrutar de la música. 

You will begin teaching other artists how to create summer 
songs and enjoy music once again. 
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IDEA CLAVE 
Compara las formas del pasado en tercera persona con el futuro dirigido a «tú». 

	

Pepe perdió la fama, pero encontró una nueva manera de seguir trabajando en la música.	

Gracias por escuchar. Ahora intenta no cantar una canción demasiado pegadiza.	

	

PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

pegadizo, -a 
Que se recuerda con mucha facilidad, especialmente una 
melodía. 
Ejemplo: La canción era tan pegadiza que todos la 
cantaban. 

catchy 
Easy to remember, especially a melody. 
Example: The song was so catchy that everyone sang it. 

coreografía 
Conjunto organizado de movimientos de baile. 
Ejemplo: La canción tenía una coreografía sencilla. 

choreography 
An organised sequence of dance movements. 
Example: The song had simple choreography. 

éxito mundial 
Obra o producto popular en muchos países. 
Ejemplo: La Macarena se convirtió en un éxito mundial. 

worldwide hit 
A work or product that becomes popular in many 
countries. 
Example: La Macarena became a worldwide hit. 

no rendirse 
Continuar intentándolo a pesar de una dificultad. 
Ejemplo: Pepe no se rindió cuando perdió la fama. 

not to give up 
To keep trying despite a difficulty. 
Example: Pepe did not give up when he lost his fame. 

componer 
Crear una obra musical. 
Ejemplo: El artista compuso una canción bailable. 

to compose 
To create a piece of music. 
Example: The artist composed a danceable song. 

 

  
¿Te gustó este episodio? Habla español de manera automática y natural con mis cursos completos. Empieza hoy en 
unlimitedspanish.com	

Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	

		


